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Kontaktlehrkraft der Schule hier vermerken: Anabell Fee

_ BEWERBUNGSFORMULAR 2026
i APPLICATION FORM 2026
itte ni andschri
ten Adobe® PDF-Reader benutzen und auf Englisch ausfiillen)
First name (Vorname) Middle name (2. Vorname)
Nina Vatka
spegeben eintragen, bei mehr sl einem Vornamen Buch den rweiter Vornamer sngeben wede-s Viornamen erfallen)
Grade (Klasse): 11

Date of Birth: May 2 2008
movh | day | year [Monal sk WoA scoweben)

More Host Families Needed!

We are still seeking a host family for this German applicant!

If you would like to host him/her, first check with your parents,
then call/text/WhatsApp message Krista Winzer-Lee
at 330-618-6127 as soon as possible!

Those Germans who do not have an American partner by Monday, February 16*
will not be able to come to America this spring!

v' There is still time to sign up as a “Full” participant if you are in German II! Meaning
you can host in the spring and go to Germany in the summer.

v Students who are not taking German are also allowed to host in the spring!

v" If you are going on a spring break trip during this time, the German parents are
usually willing to pay for their child to join you! (We would call them to confirm.)

v" If you don’t see a good match online (similar age, interests and hobbies) please call!
We have other profiles that are not online!

v" You can print a “Host Only” or a “Full” participant application form off our website:
www.friendshipconnection.org under the link “Forms.”

The German guests will be visiting from:
March 23" — April 15, 2026!

i Scanned with !
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https://v3.camscanner.com/user/download

Important medical and dietary information (Wichtige gesundheitiiche Angaben, die die Gastgeber wissen soliten, z.B. Allergien, Medikamente,
Kérperbehinderungen etc. Nur wenn eine akute Erkrankung vorliegt angeben!! 75% der amerikanischen Famiien haben Haustiere! Bitte hier
auch Emahrungsbesonderheiten angeben, wie z.B. Veganer, Laktoseunvertraglichkeit etc.):

The “Friendship Connection™ is a genuine "home to home" exchange program and we assume that the majority of participants will travel in the spring and be
able to host their US partner in the summer! Please check the type of parlicipation below. (Die Friendship Connection ist ein Schilleraustausch, der
auf Gegenseitigkeit angelegt ist und wir gehen davon aus, dass die {iberwiegende Mehrheit der deutschen Teilnehmerinnen im Friihjahr ihren Partnerfihre
Partnerin im Sommer aufnimmt. Bitte wahlen Sie die gewiinschte Art des Austausches und den Status durch Ankreuzen aus. Bitte
beachten Sie unbedingt, dass sich bei Nichtaufnahme des Partners/der Partnerin im Sommer die Vermittlungschance extrem reduziert):

Traveling in spring and hosting in summer (Reise im Frihjahr und Aufnahme im Sommer)
D Traveling in spring not hosting in summer (Teilnahme im Frihjahr, keine Aufnahme im Sommer)

D Emeuts Bewerbung, da beim letzen Mal kein Partner/keine Partnerin gefunden werden konnte (pair with priority)
] "Wiederhoter* am FC Programm (nur mbgiich mit gleichem PartnerfPartnerin) Name amerik. Partiner/Partnerin: __-

Student Biography - to be exchanged with your partner (Schiilerbiographie - zum Austausch mit dem Partner/der Partnerin)
NO HANDWRITING PLEASE (Bitte nicht handschriftlich ausfiillen: Adobe® PDF-Reader benutzen und auf Englisch ausfiillen)
Write thoroughly and do not attach extra pages or pictures! (Bitte sorgfaltig ausfiillen und keine zusétzlichen Seiten oder Bilder hinzufiigen!)

First names and ages of siblings (Vomame u. Alter der Geschwister — keine Nachnamen!) Religious Affiliation
Julian, 20 years old protestant
Felix, 19 years old (optionalfreiwilig)

Christoph, 15 years old

1. Have you ever lived or travelled outside your country? Yes No D If yes, describe where!

(Warst du schon einmal im Ausland?) (Wenn ja, beschreibe wo!)
| have been in Italy twice, | have also been in Brittany in France and also in the south of France, as well as in the south of Spain near the Strait of Gibraltar. In
addition, | was also in England with an exchange in 2023 and privately | have also been to the Netherlands twice and in Austria.

2. Describe your community and surrounding area, including sightseeing possibilities, museums etc. which might interest a visitor.
(Beschreibe deinen Wohnort und Umgebung, Ausflugsméglichkeiten, Museen usw., die einen Besucher interessieren kdnnten.)

Ilive in Wiesbaden, the capital of Hessen Activities in Wiesbaden: Shopping in the city, museum of Wiesbaden (art collections, natural history), Hessian State
Theatre, Schiachthof (concerts, youth events), boil fountain, Nerobergbahn & Neroberg viewpoint, Neroberg climbing park, Neroberg outdoor pool, bowling
centers, cinemas, the Rhine promenade and lots of other activities and sights. In Frankfurt, which is close to Wiesbaden, there are also many sights/ activities:
Frankfurt Airport, Festhalle (large concert and event arena), Main Tower (view over skyline), museums like the Stadel or Senckenberg muesum and lots of other
interesting muesums. We could also visit a smaller city that’s a bit more south, named Gemsheim, in which | lived before | moved to Wiesbaden last summer.

3. What subjects do you like in school? For what reasons? What profession or occupation are you considering? For what reasons?
(Welche Facher gefallen dir in der Schule? Aus welchen Griinden? Welchen Beruf mochtest du ergreifen oder in welchem Bereich mdchtest du arbeiten? -

Bitte diese Frage auf jeden Fall beantworten!!)

1like english in school, but mainly because of the language itself. I love speaking it, even if it may sometimes be difficult. | also like art because some of my family
members are/were artists and | think | kind of inherited their passion. | have also taken pleasure in sports since | was a little kid and | love doing sports, especially
handball and badminton. | am also fascinated in dancing, but | don’t dance myseff. | have been interested ifor very long and | am fascinated of how
you ca and the interior to make it something unique. | recently did an intemship in the architecture department of a housing company in Mainz,
So that's something | could study and work after school. In general, | want to work in an area where | am in contact with people and also something where | can
work independently of workplace.

4.  Listyour favorite activities, hobbies, and ways you occupy your free time.

(Nnet;nnszh deine Liebirr\lgsbeschéﬂigungen, Hobbys und bevorzugte Freizeittatigkeiten. Welche Musik harst du? Welche Sportart/en betreibst du?
Bitte sehr ausfiihrlich beantworten!!)

Besides school, ! love going out with my friends and just hang out or doing fun things. Until summer 2025, | played handball, but now not anymore because of
school and my move to Wiesbaden, but | still love and enjoy playing it. In general, | really love listening to Inusic and singing. My favorite artist at the moment is
Tate McRae and | really love listening to worship. | am also passionate about playing the piano. Besides school, | also work in a restaurant/cafe which | really take
pleasure in. In addition, | am a Christian and visit a christian musical camp every six months, where we rehearse a story from the Bible with acting and singing. |
also take on acting rolls, which | really enjoy. Moreover, | visit a christian camp in summer at the Starnbergersee, near munich, where we come closer to God as a
community and praise him. | especially adore traveling and visiting new places and | want fo see all of the world. In general, | am also a very spontaneous person
and open for new experiences!

5. Do you have pets in your home? Yes[ ] No How many and
(Haben Sie Haustiere in lhrem Haus/lIhrer Wohnung?) what kind of pets?
(Wie viele und
was fiir welche?)

Die deutschen Schiller leiten dieses Formular (iber ihre Kontaklehriraft weiter an THE FRIENDSHIP CONNECTION INC.
Rai Franen wanden Sis sich immar 71amet an lhre Schiilknntaktishriraft Weiternehenda Franen kiinnen Sie an Nlaf Mann (Knntaktlehrkraft der der techen Sehilent
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